
Příjezdy a odjezdy vlaků 

MLÝNICKÝ DVŮR 
Platí od ��.��.���� do ��.��.���� 

  Vlak směr  
Příjezd Odjezd Druh Číslo Z    do Poznámky 

 

Seznam vlaků odráží stav pravidelné dopravy. Pro aktuální informace sledujte operativní informace dopravců. 

Provozovatel dráhy Obchodní jména a sídla dopravců    

Správa železnic, státní organizace 
Dlážděná #$$%/', ##$ $$ Praha # 
spravazeleznic.cz 

Leo Express Tenders s.r.o., 
Řehořova /$0/1, #%$ $$ Praha % 

   

 

9.56  Os 20513 Dolní Lipka( 9.29)  jede v E a �;  
c; a 

 10.03 Os 20512  Dolní Lipka(10.29) jede v E a �;   
c; a 

13.56  Os 20515 Dolní Lipka(13.29)  jede v E a �;  
c; a 

 14.03 Os 20514  Dolní Lipka(14.29) jede v E a �;  
c; a 

17.56  Os 20517 Dolní Lipka(17.29)  jede v E a �, nejede 24., 31.XII.;  
c; a 

 18.03 Os 20516  Dolní Lipka(18.29) jede v E a �, nejede 24., 31.XII.;  
c; a 

20.10  Os 7199 Ústí nad Orlicí(18.43)  Ústí nad Orlicí-Letohrad jede v E a �; 
Letohrad-Mlýnický Dvůr jede v E a �, 
nejede 24., 31.XII.;  
c; a 

 20.36 Os 7180  Ústí nad Orlicí(21.55) Mlýnický Dvůr-Moravský Karlov jede 
v E a �, nejede 24., 31.XII.; 
Moravský Karlov-Ústí nad Orlicí 
nejede 24., 31.XII.;  
c; a 

 

 

VYSVĚTLIVKY / ERKLÄRUNGEN / EXPLANATION 
Druh vlaku / Zuggattung / Train category 
 Os Osobní vlak / Regionalzug / Local train 

Dopravce vlaku je Leo Express Tenders s.r.o   

Omezení jízdy / Fahrtbeschränkungen / Operation days 
 W pracovní dny (pondělí až pátek, s výjimkou v ČR státem 

uznaných svátků) / Arbeitstage (Montag bis Freitag 
außer tschechischen Feiertagen) / working days (Monday to 
Friday except of Czech public holidays) 

 � neděle a v ČR státem uznané svátky / Sonntage und 
tschechische Feiertage / Sundays and Czech public holidays 

@ – F dny v týdnu (pondělí–neděle) / Wochentage (Montag–
Sonntag) / days of week (Monday–Sunday) 

Další informace o vlaku / Weitere Auskünfte / 
Other notes 
 c přeprava spoluzavazadel (do vyčerpání 

kapacity) / Fahrradbeförderung (unter 
Aufsicht des Reisenden, 
bis zur Kapazitätsauslastung) / carriage 
of registered luggage (until full capacity) 

 a vůz vhodný pro přepravu cestujících 
na vozíku nevybavený zvedací plošinou / 
Wagen mit Rollstuhlfahrerabteil ohne 
Hebelift / a coach suitable for carriage 
of people on wheelchairs not equipped 
with a platform lift 

 
  
 


